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A Diachronic Study of the Complementation of the Verb rob
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"' Organization for Fundamental Education

In Old English, verbs of deprivation like bereafian (>PE bereave) occurred in the double object construction when
they had two complements. The two objects that appeared in the construction were the accusative and the genitive or the
accusative and the dative. Besides the double object construction, the prepositional constructions, i.e., the
of-construction and the from-construction, arose in the Middle English period due to the leveling of inflections. The
of-phrase and the from-phrase originated from the genitive case and the dative case respectively. In Middle English, the
verb rob, which was borrowed from French, occurred with the of-construction and it also appeared in the double object
construction. However, in the Early Modern English period, the verb almost completely faded away from the double
object construction because the constructional meaning that the construction in question bears is ‘X CAUSES Y to
RECEIVE Z’ (cf. Goldberg (1995:49)) and the meaning the verb rob denotes could no longer go with the constructional
meaning that the double object construction carries. In Present-day English, some examples of the “NP; rob NP; from

NP,’ form can be found in COCA, though the syntactic structure is prescriptively ungrammatical.

Key Words : the verb rob, complementation, the double object construction, prepositional constructions

1. #

BRIGEICRBWT TEBHY X [BRE] R EoEWEETIRENL, K4 0BENILMMEEEOrIzL Y, 2L
TOLEHR3ODEA LT HENTES, !

(1) a. Henry cleared dishes from the table.
b. Henry cleared the table of dishes.
(2) a. The thief stole the painting from the museum.
b. *The thief stole the museum of the painting.
(3) a. *The doctor cured pneumonia from Pat.
b. The doctor cured Pat of pneumonia. (Levin (1993:52))

(12) ClE@EhF clear IXBRE & W I TTADXIE & 72 58 A BH2 HREIZELY , BEW OBEIOE R & 72 550 %
from FTEFIANZ L > TRL TS, ftids, (1b)TiE clear DEHE B FEONEIZIGITATNAERL L, BEWIL of
ATEF A K> THE RSN TV D, (la)& (Ab)iEW o 5 FTks 288 (locative alternation) & FEIEI DA SCAS A 1T -
TEY, clear [FFMERZRICSH T HZBEHF THDH. L IANTRXTCORE - BREFENIMEZBR LR+ 50
IR <, BIZITENE steal 13(2a)D X O ITHETUW & B HE B AUREICERY , 54 F% from A1) TR 5 from
ATEFIE ST ATRE TH 5205, 2b)D X 91T of AlEzaA) &l L2 GG I3 L 70D, i), (3a)-Bb)D &
212 cure I X from RTEFIRESCUIE G T, of AIEFIESCORAER T H. £z, TNHORE - BEEEI@GITR
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(4) a. *Henry cleared the table dishes.
b. *The thief stole the museum the painting.
¢. *The doctor cured Pat pneumonia.
A A EIEN A O —>TH 5 rob 1F, GNTRTIEY, 3)D cure & [FEEOHFENIRAZ BT 5. AL, WE
I % (642 B IRE OB E &, PRI 2 from A& ) CTEURT 2 Ga) I & 72 0, BRI & 4% 3 G
IR, WERWZ of BIEFIA TR Gh)ANIELE 2D, 2

(5) a. *Jesse robbed a million dollars from the rich.
b. Jesse robbed the rich of all their money. (cf. Goldberg (1995:45))

FIoMOBRZE - BB & FERIC EERREEZIND 2 & b TER.
(6) *Jesse robbed the rich all their money.

BURTGEI TR\ TEYAA rob 13 L Tilb~72 X5 Z2aErIiRI 2 521 2D TH 573, OED Zdidrd % & RIS
FLLFIORTRY , FUTEARIAHIGE 2 > COIZ SR FENFET 5.

(7) NPI v NPZ—PERSON

be knihte pet robbed his poure men. (al225 Ancr. R. 86)
(8) NPI A% NPZ»PLACE
Wes helle irobbed, & heuene bed ifulled. (c1230 Hali Meid. 15)
(9) NP; V NP person 0f NP3 ogiect
In an evil tyme our emperor Robbed King Richard of his tresour. (13.. Coer de L. 2286)
(10) NP V NP, p acg O NP3 opjrct
Mani cursed painem..hadden robbed pis cuntray Of al pis ich fair pray. (c1330 Arth. & Merl. 5105 (Kolbing))
(11) NP; V NP3 opjrcr
Hij robbeden tresores & clopes. (13.. K. Alis. 3450 (Laud MS.))
(12) NP; V NP3 ogecr from NPy person
I robbe his treasour from hym. (1530 PALSGR. 693/1)

(13) NP; V NP3 opjecr out of NP opecr
There was a sideboard robbed out of the carved work of a church in the Low Countries.
(1850 THACKERAY Pendennis xxxvii[i])
(14) NP; V NPy person NPs.opject
Kepe we pe strait wais..& robben hem her sustenaunce. (c1330 Arth. & Merl. 4323 (Kolbing))

BN D NSO DT O 2% B B BIREIC S MEIFIESLD(7)-(8), S HIZINHDERBIFEDRAICE
b dW%E of BiEFANZ & U EUR L7Z9)-(10)DREEIXNOT I L BRIGE BV THBIZE IS, L LR G
(1) DYAET D Fr % B B BOFEIC B A hEIFaRESC, (12)0 from R RS, (13)0 out of #3, (14D _HEHKY
FERESCIE, B rob OMEEE & L CIEW TR G BARSGEE TGN TH B,

ARG TIX(T)-(ANTR LTz £ 5 IZHEEDE LI Th & 724/l S 2 Lo TV 2Bl rob 122V T DORIED
KEEEEZTHLET5.

FI 2 HICIEETEERCRT DERE - BRG] O AERG 2T 5.
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2. HEFBIIHITHRE - EEEFROKERE

WHGEICBWT, BRE - EREG S IER & R4 500 L ERCE 2R A5 0 " ODOE AR ERD
&, LUFDOA5)-(16)D & 9 720 MR S b.

(15) he hie bereafade heora clapa 7  heora wapna

he-NOM them-ACC deprived their clothes-GEN and their weapons-GEN

‘he deprived them of their clothes and their weapons’ (Oros. 122, 3/ Visser (1963:614)) (PE sREFH)
(16) paet heo heefde henna.. ac pa hire afyrrde & bereafode an fox

that she had  hens but them-ACC her-DAT took away and seized a fox-NOM

‘that she had hens ... but a fox seized them from her and took them away’
(GD (C) 69.25 / Denison (1993:106 )) (PE FREF)

(15) Tl 45 & B A4 R 258050 bereafade D HAJEE & L CELINLTE Y, (16) Tl il & G464 58 25 HhE
bereafode D HAUREL 72> T 5. D%V, (15)E(16)IMEFIN SO HMGEEZELZ TWD Z Enb, “HAW
FEHECTH D LS. WHERETIE, CHRICET 5 EEEC HRYRE R £ OSGERRITATICRA T OFEREST, Al
b, BIZEoTREIN TV, UL, HHEGEMICAY AFORBITFER ORI ETe &, FEREIC X 2 KR
WL 720, FENESCRITE RS X o TSUERRINRIE S41D K 51278 5. Rosenbach (2002:179)1HEHTEAS & of JEFE
OBAIZBE LT, 10 LR B W TIEITER DY 99% T of BAEA 1% TH DAY, 14 A ITEITER2Y 15.6%
THDHDOITKEL, of JBAKIL 84.4%ICF THML T D LB _RTW 5. F7- 548450 1250 FLIICATE S~
EBAbERD D Z L LB (el R (1972:224)). Lo T, (15)-(16)2/~ L= —HE HAFERE ST, TPosERLIEIC
WO XD TeREFE S~ E & 2 ZORGERREZ LS D Z LItk 5.

(17) NP, V NP,(ACC) NP GEN) — NP, V NP, of NP

L L7 b, Visser (1963:637-639)11(19-20)00 & 5 72 BIZARIUC, (15)-(16) - F RIS SCIXH 5 AifiEE
WS RN CICAE LTV BRI L T 5. 72, T D ORTEFINEC & RO ='— R
BB Emb, EAMEHCL Y b ATEFNCO BRI S HES NS TS S LTS,

T

(19) ho hine bereueden ofpere muchele mihte

they-NOM him-ACC robbed ofthat great power

‘they deprived him of that great power’ (O.E. Hom. i, 79 / Visser (1963:638)) (PE fR&:#)
(20) Drihten, ne afyr pinne fultum fram me

the Lord-NOM not removed your support-ACC from me

“The Lord did not remove your support from me’ (Paris Psalter 21, 17 / Visser (1963:638)) (PE sRZE3)

3. HERISHITSHEE rob DfEEE

G5 rob L HFEASKGETIZ/2 <, 7 T AfE robber O DMEANFETH D, fiE- T, SEZ@hmld b RmeE 2 IifF
EL72V . OED IZEIF 2 WIHBIE 1225 FFEHTH 5.

(21) be knihte pet robbed his poure men (al225Ancr. R. 86 / OED)
(21) TIEHENF] robbed O HBYFEIZIFHELE DA NBITE Y, HERWMIIHI RS TV, 21U Goldberg

(1995:46)7% TRob 1T THERE DNEAN e~ A T ADEELZ T H L2 EETH) &, ZO#EORENLE
BRICOWTER LTWNAZ & LEHRT 5.

— 210 —



A rob OHHEHEE B S L IR E 5%
HASGHIBOTHQ)D L 51T of AiEFI M Z AN L, #ERMZBESETE bIEX LS.
(22) Jesse robbed the rich (of all their money). (Goldberg (1995:45))
IRIT rob 7% of HiffEAfI & HEL 2 41% R TH%. OED IZI1F 2 WL 1300 YA CTH 5.
(23) In an evil tyme our emperor Robbed King Richard of his tresour (13.. Coer de L. 2286 / OED)

FTHRAR7Z1951T, rob 1T 7 TV AENLDIEAGETH LN, 75 AFEEAGEL ofNPT%LJ:O)Fa’?J PEIZDUN
T, HE (1972:2219)i% TFEAGETIL TofffiE ] 2N@fBI THH LV T EZRIUZT 5 & ME 12T 5 TofA#id)
@%‘é% ILF de (L) REREEIZRIZL TS EHESND] LTS, oL, BRRL7ZXL 9 IC5GE
BOTH 14 AT TITEITBRE IR D of NP RSG50 10 F8 = LTz L, Visser (1963)D 18RS E L

ﬂbi HEEH O RV BREChRE - BEENGL of ATEFIE LA > TV ebliF TH H00 5, rob 37 7 2 AGh
PO IGEEIEASNTBRT, (23)D X 572 of RIEFIE AR L2 Z L IXb 2 EWARR Z L LV R 5.

EZAN, bRk &FE&@JE?@ B ARERESOTE TGRSR L2 Clidevy. IEREORRE - BHEEI O
RERTH Y, AR FEIC S A E 5> TV D bereave D 8 H HIREAE LD OED 1281 D If&hiliL 1806 FETH V)
PHITREE & ChRr A - BHEE O —E BIRERE SUIMFE L T e, (R L2 X 9 1 rob & 5 H HUEERESC
RS T, BLFQR4A)E L CTHERIRT S.

(24) Kepe we pe strait wais..& robben hem her sustenaunce. (c1330 Arth. & Merl. 4323 (Ko6lbing) / OED)

(24)1% OED (Z351F % 5 H WIEERESCA HLD rob DFIHBI Td 5208, ZDOFARUTK 1330 ThH Y, i3Izt
F72 of AIEFIESCOPIHBIOHER L IRIER L THS. Rob LIRERIZ T T v AFEN DA S V=B EE)F deprive
WZBA LT, 7T (2003:50)i3 OED (233 T 5L BEha AN A {ERiE U532 DA c1330 FETH HDITxf LT, —
H HAGERESUCEIIN D ORZIL LY B 100 4FE O cl450 4FTh D Z LD, BRI IEEIC deprive N FEREITHE
A SIVIZRFITITH AT DAREE T > T2 T2 OICHIMEIC SGEBWR A R D L )18, ETREFM IR Lz EE 2
LD LR, & BICHGEAKTEDOETH# G bereave, reave 239 CIZ i HWUREME L & AIE I SCICAEZ LT
DT, Tk 7 /W LT, ANEGIRESC D 8 H RGBSR L7e & B9k 5. £70 2 OfnikBi G 34th
D7 Z v AGEEABRNC LB IS S L T D, BARRYIZIX dispossess [ XRITE Gl SCOXIHAS 1494 4-C,
H HWIRERE LAY 1607 FECTH Y, disturb IXATERIE SN 21225 45°C,  H HAIUGERESCHS 1533 4, spoil (X ATE
HESCHY al400-50 4-C, —HEHRUREHE I 1622 FThH 5. Lo LD, JEGEARNGE bereave, reave (Zfii—> 724
SCOPRBEHSIE, (23)-Q4NT R LIZiEY, rob Y TUEELR2NE D ThHS.

= 5) Z(25)D & 91T rob 1 & 14 AL AT from BTEFIESCZ B BALD. DF Y, HFEOESL F, rob IR L T
3, (RETFERENC of A& RIS, —HEHAVREMESC, from RTEGE S BE LT\ Z LIZR 5.

(25) Allas! pat ricchesse shal reue and robbe mannes soule Fram pe loue of owre lorde.
(1377 LANGL. P. PI. B. xiv. 132 / OED)

4, —_EBMERXOTER
AT (2003) ZAHANTA RS FEINC EO NI BICRERE S D 100 MEM A2 X8I LT, B - 408 - PEBRA 25 8h5
QE B WIRERE SC L Rl RS SO BT 2802 SRR L Q0 5. faonid@hil 2 [ E B AVREME SC S from BTE
RS SCIZELAL S <banish & A 7°> ) [ ZH HAVFERESCE of RiERIEC ufﬁhé <bereave ¥ A 7> [ EHHIWE
3L & from RTTE IS SC/of BIE FAE SCZBIND <HF XA 7> O3 D531 T 5. Table 112 rob NEEID
<bereave ¥ A 7 > OFfERER DA EFIH L TRT.
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Table 1 #IHITARISFEIICIS T DM A9 8 HAUFEE L & of BB RiE SLO HBEL (cf 7T (2003:48))

Bl QE H HREEC of HiffE Rl L
bereave 6 38

debar 1 1
deprive 3 22
dispossess 1

disturb 1

reave 5

rob 1 74

spoil 1 1

Table 1 "B L7 X 912, FIHLEASESEETIX 9 ClT of RIEFIESCO RGN 2. WWHRGEIZMD Z 3T
% 5 bereave & reave | i%a)ﬂﬁa)@]ﬂ&tlﬁ)ﬁ‘é & ZHBEIGEESCORBIEZ b DD, 7T o AGEEAGEO B
T of BEFIMESLO HBIED B TH 5. FrZ rob I of BIE RSN 74 I TH D DIZXF LT, —H HAURE#ESTT
bﬁ‘ﬁ\ 1 DA T %, OED IZH51F 5 rob O __H HWEEHE L O] & B & Bl LE 24 1330 4 & 1613 42T
BV, BEH PEGEH OB T T EHHMREESUZESET 5 Z &2 < of FIEFIE N LT b D EZEZ HILD.

T AR X 0 L ETEFRSSI O T MBS T D —o DB & LTIIE (2003:47)1% T —HEHAUEERESC LV D
Fl—ERR G 2R TEG L, EOERZRTERFNEND L OITRo7c72DIZ, MBEEEN & 5 A X
BITHMERELZZEEEEZEZOND ] EIBRNTWD., ZOEMIINEZRTZLOTH D, FE5EEIN EHHDY
FERESCICEA L, RORHC BRI 23 ARG SC)> 6 3258 U 7= B 34~ O BhEa o Bk & 5 H RS ’l‘%ﬁﬁ%ﬁ@%fﬁ
'H%k DERL TS EBX NS, BIxIX, REEEORIE Th D give O _H HAVFEH CIZ % A

EITXR6)D L D ITHREND.

(26) Harry gave Sam a book.

CS" (HARRY], [GOps, ([BOOK], [F ROM [HARRY] ] i

AFF' ((HARRY], [SAM)) TOSAM]
(Jackendoft (1990:135))

F 72 Goldberg (1995:49)1 3 5 H UGB SCNRTER A RO L 9 ITHET 5.
(27) X CAUSES Y to RECEIVE Z

BI5, (26)I235V T ‘Harry gave Sam a book’ 72333 HA8IE [Harry I3AOHTAMEL H 453725 Sam u@%ﬁéﬂ‘é &
2RV, Sam BWARZFATDIREEIZ LTz &WH T &iThed. SFV, “HEHERFERME COMEBRGEZIIBEY
EHTETAHZEDTELHELEL ﬂ(ammate noun) LWELDZ R TE AR, —HA E’JEJ%)'I%H&%@JH@%’7<
HE RS & GRS 2T 508, Z OB Z OFRIHKIME = Lick s, ?

(28) a. Mary sent Sue the book.
b. Mary sent the book to Sue.
c. #Mary sent France the book.
d. Mary sent the book to France. (cf. Pesetsky (1995:124))

T H AURERE SCOIEE B IEE ONLE A4 ER France 23E U TV D Q28) X EMIIC AR IR0, 787 b
Mary 3k~ T-ARKZ 75 AL W) [ERZITID Z LIXTERVINSTH S, CE£7-, (28a)& (28b)ITIELTH DN
& OFMRITEAM TIEZ2. (28a)iX TMary 13 Sue IZAZ XS 72(% LT Sue lZEDOARLZZITEST2)] L9 Ek
T DD, (28b)iE Mary IE Sue IR ZESTZ(LAL Sue BNZEDAREZITH ST E 9 NI B 720y £ )
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R 72 5. AR Z QOWNZZET 5.

(29) a. Mary taught Bill French.
b. Mary taught French to Bill. (Goldberg (1995:33))

(29a)l% Mary IE Bill IZ7 T > AFE&H 2 72(F LT Bill 137 7 AE&285 L12)] 28K L, 9b)i% Mary i%
Bill (27 TV AFBEAEAT(LO LU Bill I8 7 T 2 ZAFEEBE LI E I T b)) LW ) E%RTH 5. (28b)
R(29b)D X (CiEHE H AUEE & W8 H REORICRTEFANET 5 & WE ORI - fhen7e TiEEE 234
U 5. RORHZ 5 HHUREHE SCD(28a) & (29a) TIXMHEE HUEE & 1E#2 B RUREOMICEERED A U7eun 72 9DIZ, (28a) Tl
[ROFTAMEORE)] 23, (29a)TlE 17T v XAFBOMROEE] PHEFRIBITEN-Z L2551 5.

ArERLS THEEE) 24Ede 2 S IFEMERESCTH A oD, 30a)dk TBill (X2 D RENNZ] ZERT 575, (30b)
X IBILIZZDORENZ 5 & L7o(F LTHEEIZRENMNZNE S NTH1 670 OFERTHS.

(30) a. Bill hit the dog.
b. Bill hit at the dog. (Pinker (1989:104))

Z 2 ChRE - BHEE D EEEOME I IV CRIE FESC 23R L, T H AREE S D3R L7 PR 3B 675)
L%, MESCUEDOBLRISIE AUE, “HEHAMRERE ORI SCIERIICDIORLIZ L 22 b D THY, Z

AU GRS R &AM S VS, BRE - BIEE O SITHAENRNL DO TH S, Lo TR
RIGGEHNBRE - BN IR 5 & OB A I, “HARREECEHET L2 LIl BEALND.

5. IRAHEEEICHI+S NP, rob NP, from NP,) #&:&

WZBRIEE IS 285 rob OFEEEICBET 2 FEREAERM L T2, BERoimy, Wiz e
EE’J% ZHAGIIELTH 5.

(31) a. Jesse robbed the rich (of all their money).
b. *Jesse robbed a million dollars (from the rich). (Goldberg (1995:45))

(31b)IZB L T Goldberg (1995:232)iF < 2D J5 5 TIEAFRRRETH 503, T DHE, (31b)D rob (X(31a)D rob
LT R DRI Ao TWDH T & f&éf“&)%?, RTINS,

LN LR BEED COCA Z WA L72E 24, rob 28 from B sl BN TV A B35 70 HiiE E e
BENT-. UTICFDOEFI 2T 5.

(32) a. No need to add that she’d robbed the money herself from the new bank in Hommenaw in the company of those
three worthies plus another since caught and hung by the authorities. (COCA : FIC 2013)
b. Skip came running back with money he’d robbed from a bakery. (COCA : MAG 2017)
c. Second, the Internet could steal business, just as it’s robbing stock trades from the brokers.  (COCA : MAG 1999
d. And parts shortages are sometimes so acute that mechanics rob what they need from brand-new coaches.
(COCA : NEWS 1995)

e. fire was robbing wood from future generations (COCA : NEWS 2000)
f. we are knocking out the existing ceiling and robbing some space from the attic. (COCA :FIC 2008)
g. The popular highprotein diets rob calcium from bones and strain your kidneys. (COCA : MAG 2001)

h. It was hard not to believe that in many ways he had robbed those seventeen years from her. ~ (COCA : FIC 2012)

TS DBz AR rob 723 clear UHhE] & FARIZERREGEIC IR W TR STRIC S 595 L BEX 5 DITRETH S &
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Bbivsd. 3HiTrob ODARENLERIL [Rob XL T HERE WRA e~ A T ADEBELZTHZ L2 EET D)
Th D LRIz, FIZIEE2NBIFZED L ) R EWE GRS Z L IZREETH S, BFdZ Db DOOEHRE LN
BB L5 TWDHEEZX DRI THAD.

6. #&

AFE CITAETENF rob OGO EE A FERANIBLE LTz, HIGERICRWChRE - BREhET & H A5
LS TN, BTGB DI E 5 —EHO AT O EITFER ORI, HRRGECIT — & B WREHS
LERTEFRESCE NHAFT D2 L bleoTn. HHGENC 7 7 0 AFENGEA I rob 137 7 AGESHEDR 2
BT, 77 ARED de AiEFESUIIAHY 35 of RIEFMESCICAE LD Z & Leo7ah, of ATEFIESC & IZIXIA]
BN B SR O T HEAMGEE UL AL T, L LA S, I ISGEIIC Rz 585 & OBA DR,
bras - BEENGA O " H HAVRERESUIRT 5 Z LD, ZOBEMIE T E HAREE S OB SIERDY 75 ©
BE& E BB O SO THDHDIZK L, ZREITIEHORERD [ &4 77 rob 13 5 B AREHE
NEITHEIERE THEN 2N LD THST D TH D Lin U, R BICHRISGEI RO TR IS
& S5 NP, rob NP; from NP, DFEFIAY COCA IZITFHSER HND Z L &2FH L1z, OB STOBEWIHTIX
LSHOBEE L, MERDOTRLLIZ L T 5.

i

X

1. Levin (1993) 1 XATkS 2288 217 9 Bl & L C clear OAthIZ clean, drain, empty % 2817 T 5. F7=, remove !, banish
A, steal % from RifEFIE L OAH A A EE] &L L THFAL, cheat % of RiEFIE L DOAZ B HBF] & LTV
. FEANIE Levin (1993:52) 2D = L.

2. ‘They robbed the man of cash’® X 9 7Zefiil L H R NRGEFEE I & o TUIEWHIZER L Sb WD TH SH. £
D=, T OREEIT — SO BHFEONEDLE LIZFERO LD TH D &) FIREIRET D AT R H D (L
JII(1991), EHF (1995)72 &).

(i) They robbed cash ofthe man. —— (ii) They robbed the man of cash.
NP, NP; <> NP, (f5&) NP, NP, NP,
M HITZDENLBEET T LW ERESZ A5G, AARASGETEEITILO)DOFENED J7 35 B
fRLoTVWEEDLIRD., L LAaRD, A2 f@icih2@Y, ()2EEHEEE LT, 220530 IR-E L
&I DB I AR EREF EITIINT D,

3. 2 TCOHMRKITAK Tl OBWERT T T L RBROBKICHKT 2.

4. (23)DOHELFRROME Y, OED TIXEMERIIHFIIRHATH 525, ZORBIOROHEN 1340-70 42 L 72> T D
728, (23)DHFISCIE 1300 FFRPBATH 5 LHELZ S D.

5. 21T cost 72 ED K 5 IZ ZEBRIFERE U LB 2V EE S H 5.

(1) It cost me ten dollars.
(i) *It cost ten dollars to/for me.

6. 72721, (28c)iL France % 7T L RIZWDH AN Ev9H A b= —R BN Z TIUIREARETH 5.
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